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Compte rendu analytique de la réunion tenue le 26 février 2009

1. Consolidation du régime établi dans le Traité visant l’interdiction des armes nucléaires en Amérique latine et dans les Caraïbes (Traité de Tlatelolco) [AG/RES. 2377 (XXXVIII-O/08)]

· Exposé présenté par Mme Perla Carvalho, Secrétaire générale adjointe de l’Organisme pour l’interdiction des armes nucléaires en Amérique latine et dans les Caraïbes (OPANAL).

L’exposé de Mme Carvalho a été distribué sous la cote CP/CSH/INF.191/09 corr. 1.

· Exposé présenté par M. Randy Rydell, Spécialiste principal des questions politiques, Bureau du Haut Représentant, Bureau des affaires de désarmement des Nations Unies

L’exposé de M. Rydell a été distribué sous la cote CP/CSH/INF.192/09.

Observations des délégations


La Délégation du Brésil réitère l’importance du Traité de Tlatelolco et souligne la contribution apportée par l’établissement des zones libres d’armes nucléaires. Elle ajoute que la coordination croissante entre les zones libres contribuera à la cause du désarmement.

La Délégation de l’Uruguay souligne quant à elle le rôle essentiel de l’OPANAL en matière de désarmement. Elle indique en outre qu’elle partage les préoccupations de Mme Carvalho à l’égard du désarmement nucléaire et souligne les liens d’étroite collaboration existant entre les Nations Unies et l’OPANAL à ce titre.

La Délégation du Mexique affirme que la consolidation de la première zone libre d’armes nucléaires dans une région à haute densité de population au moyen du Traité et de ses Protocoles représente une contribution substantielle à la paix, la sécurité et la stabilité internationales. De même, elle prend note des observations formulées par la Secrétaire générale adjointe de l’OPANAL au sujet de la crise financière subie par l’Organisme, et qui a été surmontée. Dans ce sens, elle réaffirme la nécessité d’appuyer constamment les travaux de l’Organisme qui ont pour effet de renforcer le régime de dénucléarisation en Amérique latine et dans les Caraïbes. Enfin, elle exprime sa satisfaction et son appui vis-à-vis de l’initiative de tenir éventuellement en 2010 une deuxième rencontre à titre de contribution à la Conférence d’examen du Traité sur la non-prolifération des armes nucléaires (TNP), laquelle aura lieu la même année.

2. Présentation du compte rendu final de rapporteur de la Troisième Réunion des États parties à la Convention interaméricaine sur la transparence de l’acquisition des armes classiques en vue de la Conférence des États parties prévue pour 2009 (REP/CITAAC-III/doc.5/09).

Mme Eliza Ruiz, Représentante suppléante du Paraguay et rapporteuse de la Troisième Réunion des États parties à la Convention interaméricaine sur la transparence de l’acquisition des armes classiques en vue de la Conférence des États parties prévue pour 2009, présente son compte rendu final, lequel figure dans le document REP/CITAAC-III/doc.5/09.

La Délégation du Brésil formule quelques observations qui, sur sa demande, sont incorporées dans une version révisée du document. 

La version révisée du compte rendu de rapporteur est publiée sous la cote REP/CITAAC-III/doc.5/09 rev. 1.
3. Examen et adoption de la liste des invités à la Deuxième Réunion des autorités nationales en matière de traite des personnes [AG/RES. 2348 (XXXVII-O/07)].

Sur la demande du Nicaragua, ce thème est examiné comme point 2 de l’ordre du jour.

La Délégation de la République argentine parle des progrès réalisés dans la négociation du document final de la Deuxième Réunion des autorités nationales en matière de traite des personnes et invite tous les États membres, en particulier ceux des Caraïbes, à se joindre à ces délibérations informelles.

La Délégation du Nicaragua demande que la Cour centraméricaine de justice soit intégrée à la liste d’invités.

La Délégation de l’Uruguay souligne la tâche importante que réalise la Mission permanente de la République argentine dans les délibérations du groupe de travail informel et prie instamment les différents groupes régionaux d’y participer.

La liste d’invités a été adoptée et la version finale y relative distribuée sous la cote RTP-II/doc.4/09 rev. 3.

4. Examen et adoption du Projet de plan de travail de la Commission sur la sécurité continentale (CSH) en vue de la présentation et de l’examen des projets de résolution devant être déposés à la Trente-neuvième Session ordinaire de l’Assemblée générale (CP/CSH-1064/09 rev. 1).

La Délégation du Chili soulève la question relative à l’incorporation du thème concernant la Conférence des ministres de la défense dans ce plan de travail. 

La présidence explique que les thèmes inscrits dans ce projet de plan de travail ont été attribués par le Conseil permanent et figurent dans le document CP/doc. 4325/08 rev. 2.

La Délégation du Canada fait part de l’état d’avancement des négociations sur la Conférence des ministres de la défense des Amériques et indique que les consultations se poursuivent dans ce contexte.

Le Projet de plan de travail de la Commission sur la sécurité continentale (CSH) en vue de la présentation et de l’examen des projets de résolution devant être déposés à la Trente-neuvième Session ordinaire de l’Assemblée générale est approuvé. La version définitive est publiée sous la cote CP/CSH-1064/09 rev. 2.

5. Autres questions.


Le Sous-secrétariat à la sécurité multidimensionnelle indique que le Secrétariat de la CICAD a adressé une communication au Président du Conseil permanent et au Président de la CSH sur les progrès réalisés par les États membres dans la concrétisation des objectifs et buts établis par le processus UNGASS 1998-2008. Cette communication résulte d’un accord conclu durant la Quarante-quatrième Session ordinaire de la CICAD tenue au Chili, lequel prévoit de transmettre ce document d’information aux organes politiques de l’Organisation.

Le président prend note de ce document, qui représente les progrès accomplis par les États membres par rapport aux objectifs du processus UNGASS.

L’ordre du jour étant épuisé, la séance est déclarée close.
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